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Előtizetési dijak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért ő kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
ára, bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Nyilttér soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

Resignatió ! 

E szó kettős értelemben van for- 

galomban. Rendezetlen határral biró 

községek mint megváltót szokták vár- 
ni a határ rendezésnek végleges befe- 
jezásét s az ezt betetőző jogcselek- 
ményt, az uj birtok átadását honnan, 
honnan nem, elnevezték a latin nyel- 
vet sürübben alkalmazó elődeink re- 
signationak. Ez egy igen kellemes ál- 
lapot. Olyan forma a gazdának, mint 
a betegnek az, midőn egy hosszas be- 
tegségből, a mely őt ágyhoz szegezte, 
fellábbad. 

A másik értelme a szónak egy bi- 
zonyos kedélyállapotot jelent, midőn 

kezetes munkát sikertelennek találva, 
reá bizza életének hitvány csónakát a 
véletlennek szeszélyes hullámaira ! 
Resignálódik. 

Szilágy-Somlyó várossa ez utóbbi 
értelmü resignatio előtt áll. Áll pedig 
épen akkor, mikor már-már az első- 
nek vélt mihamarább örvendhetni. 

Tagositási ügye, mely kezdődött 
ez előtt nehány és még 30 évvel a 
Debrecenbe decentralizált kir. tábla 
által elintéztetett. Elintéztetett pedig 
olyan formán, hogy az eljárt törvény- 
szék itélete meg lőn semmi- 
sitve. Most már városunk ott van, a 
hol a mádi zsidó, visszaért oda, a 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

honnan elindult. Nem resignatio: tag- 
osztás, hanem resignatio: a sors 
előtti megadás áll városunk előtt. 

: Vagy talán attól a kir. 
széktől, mely a már előtte 10- 12 
évig folyt ügyet, fennállásának 
szadik évében, évenkinti 1-2 hely- 
szinén tartott tárgyalás után, ezerek- 
ben számitható költségek felidézése 
mellett csak ugy tudta itéletesen el- 
látni, hogy itéletét, mely pedig ko- 
moly s alapos tanácskozásnak kellett, 
hogy eredménye legyen, mint pozdor- 
ját a szél, törje szét a fiatal kir. 
tábla, vajjon attól a kir. törvény- 
széktől számithatunk-e hónapok alatt 
ujabb és olyan alapos elbirálást, mely 

törvény- 

Az intézményeket, melyek állapotunk 
javitására felállitvák, megváltoztatni 
nekünk módunkban nincs. Érzéket az 
urbéri ügy intézéséhez bár adnánk 
szivesen, de nem lehet. Alaposságot 
ez ideges században nem a mi kör- 

tot? Azt a tett mutat. 

nyezetünkben kell keresni. Jó akara- csak a jövő fogja megmutatni, de hogy 
azt 

Néhány megjegyzés 

a ,Zsidó iskolat cimü, a ,Szilágy-Som- 

lyó' 34. számában megjelent cikkre. 

Elismerjük, hogy helyi sajtónk csak 
hu- magasztos hivatását teljesiti, midőn meg- 

nyitandó iskolánkról, mint közérdekü, a 
közvélemény itélete alá tartozó ügyről a 
nyilvánosság foruma előtt megemlékezett; 
de nem lehet eléggé sajnálkoznunk a fe- 
lett, hogy ezen kötelességének teljesitésé- 
ben, - megengedjük, hogy nem roszaka- 
ratból, de mindenesetre téves információk 
alapján, félre nem ismerhető célzatosság- 
ból indul ki, a mennyiben, eltekintve ne- 
hány odiósus oldalvágástól, puszta jöven- 
dőlésszerű kombináció révén olyasmit ál- 
lit, a mit máskülönben csak a praeoccu- 
pált előitélet, de semmiképen az adott 

á - . kétséges körülmények tárgyilagos egybevetése su- az ember küzdve a sorssal hosszasan, hely ét megállja, mit a nem két. éges salthat. Igy többek kózt már azon követ- 
vágyva a jó után, munkálva szorgal- jóakarat ne semmisitsen meg a fel- keztetés, hogy iskolánk, míivel hogy 
masan, utoljára is ama meggyöződésre sőbb forumnál, hanem vagy helyben- orthodox jellegü, „határozott visszaesést jut, hogy nem nékie adatott az égtől hagyást találjon ott, vagy legalább is jelentt, sem logikailag helyes, mert elő- 
az, hogy a célt, melyet magának ki- egészében fenn hagyva, csupán részle- ször még meg sem kezdte müködését, 
tüzött, melyért keble hevült, elérje. teiben szenvedhessen változtatást, másodszor pedig azért, mert - nem em- 

litve azt, hogy elemi iskolák tekintetében 
Psalódva, ihberekbert, intézmények. Bár remélhetnők. jóformán nem is ismerünk orthodox jel- 
ben, utoljára megadja magát a va ; legiséget - a tanügyi hatóságok a köz- 
sorsnak, céljának elérésénél a követ- Adjuk meg magunkat a sorsnak. oktatásról szóló évi jelentései utján szerte 

e hazában köztudomásulag beigazolt tény, 
hogy az orth. izr. hitközségek által fenn- 
tartott iskolái éppen ugy állanak a kor 
szinvonalán s éppen ugy állanak a ma. 
gyar cultura szolgálatában, mint akár a 
debreceni ref. iskolák. Hogy a mi isko- 
lánk minő eredménnyel fog müködni, azt 

magyar hazafias szellem 

SZILÁGY-SOMLTÓ 

Csak szántsuk-vessük be földjein- 
ket ugy, mintha 30 év óta semmi 
nem történt volna s még évekig 
történhetik sok minden eme Sz.-Som- 
lyó várossára nézve vitalis kérdés el- 
döntése körül. 

: 
l 

fogja minden izében átlengeni, 
ezt már jóeleve határozottan 
kijelenthetjük; de kijelentjük egy- 
uttal, hogy iskolánk megnyitásával távo- 
labbról sincs szándékunk bizalmatlansá- 
got demonstrálni a községi népiskola el- 
len, sőt hálatelten elismerjük, hogy fenn- 
állása óta áldásosan müködött s müködni 
fog ezután is. Iskolánk megnyitására 
azonban sajátlagos körülmények kénysze- 
rüsége folytán utalva vagyunk. Tudvale- 

IX. évfolyam. 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesrtőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

- a 

——— 

véőleg a zsidó vallás egyházi nyelve a 
héber; e nyelven szól az ima, ezen olvas- 
tatik fel a szentirás, minélfogva elodáz- 

hatlan szükség gyermekeinkre nézve, hogy 
e nyelven nemcsak olvasni, hanem lehe- 
tőleg megérteni tanuljon. Eddigelé ezen 
ugy volt segitve, hogy minden szülő tet- 
szése szerinti tanitónak magát mondott 
egyénnel bizonyos havi tandij fizetés mel- 
lett megegyezett, hogy gyermekét szaba- 
don választandó helyiségben, akár a pad- 
láson, csak lehetőleg minél több időn át 
ezen ismeretekre oktassa. Hogy ilyen kö. 
rülmények közt milyen lehet a gyermek 
nevelése, s mennyi ideje marad az üdü- 
lésre, annak megitéléset azon t. szülők jó- 
zan felfogására bizzuk, kik állitólag 
ezen iskolánk ellenesei. 

Mondják állitólag, mert tudomásunk 
szerint, egy-két szülőt leszámitva, isko- 
lánknak elvi ellenesei nincsenek. Maga 
azon intelligens egyén, ki az állitólag 50 alá- 
irással ellátott kérvény dolgában oly ne- 
vetséges szerepre adta magát, nem a ne- 
velés s oktatás iránti szent buzgalomból, 
hanem kicsinyes magán boszuból lépett a 
denunciálás megvetendő lejtőjére. Meg- 
elégedésünkre szolgál ezuttal constatál- 
hatni, hogy a beiratások már is szép ered- 
ménnyel biztatnak, a mennyiben még azok 
is, kik első pillanatban félrevezetve, leg- 
jobb szándékunk ellen állast fogialtak, 
később felvilágositva s a tényállás való- 
diságáról, gyermekeiket beiratták. A mi 
pedig a kényszer tanitásról állittatott, az 
merő koholmány, de koholmány az is 
mintha azon gyermekek hitoktatásáért, 
kik a közs. iskolát fogják látogatni, az 
eddigi évi 2 forintnyi tendijnál nagyobb 
összeg lenne fizetendő. Ezzel tárgyunkat 
kimeritettük volna, s csak azon kérésünk 
marad fenn, iskolánk müködését figyelem- 
mel kisérni s az esetleg tapasztalandó 
hiányokra bennünket jóakaratulag felhivni, 
mi pedig igérjük, hogy nem fogunk késni, 

a méltányos kivánságnak lehetőleg eleget 
tenni. 

Brüll Károly, 
elnök. 

,Velágjdonlyé Tárája, 
Egy modern házasság. 
Történetem természetesen nem olyan 

régi, hogy avas lenne, de nem is olyan 
uj, hogy éretlen gyümölcs módjára a ki- 
váncsiak fogát elvásolja. 

Egy időben a svábhegyi villákban 
azt beszélték, hogy Ungvári Jenő (persze 
más volt a becsületes neve) a legboldo- 
gabb ember a világon. 

Neki van a legszebb, legkedvesebb, 
legmüveltebb, leggazdagabb felesége. 

Ennek a kedves nőnek minden meg- 
adatott, a mivel egy férjet boldoggá le- 
het tenni, ellenben semmije sem volt, a 
mivel azt megszomorithatná; még anyóst 
sem vitt a nyakára, e helyett egyik fő- 
városi közjegyző az esküvő utáni napon egy 100,000 forintos takarékpénztári köny- vecskét (de nem csabait, hanem első ha- 
zait) kézbesitett neki, 
ségét. 

Már az is ritka dolog, hogy egy 
anyós magát ilyen nemesen helyettesitse. 

Mi hiányozhatott itt a boldogságból? 
Mert biz abból - ugy van az már el- 
rendelve (és pedig ama bizonyos trombi- 
tás szerint „rosszult) - mindig hiányozni 
kell valaminek. 

Szerették egymást, - összeillő pár 
volt, ugy tudta és tartotta mindenki, ők 
még jobban, mert próbálták. 

Talán a gólya? .. . Oh az sem! 
Ez a madár csak az olyan házfede- 

lét kerüli, melyben az emberek veszeked- 
nek, vagy a honnan a fészkét durván el- 

mint annak örök- 

ralja a férfi 

mondják – boszuból 
vagy maga helyett a kakukkot küldi. 

Egyik borzasztóbb, mint a másik. 
Ungvári Jenőt és a feleségét a gólya 

is kitartotta, de csak az első esztendőben, 
azután még az ereszre rászorult fecske 
sem rakott fészket a házokra, mert a hol 
baj van a kréta körül, ott még a madár- 

1 nak sincs kedve fütyörészni. 
: Baj! Ha ez nem volna, gyerekség 
lenne meghatározni a boldogság fogal- 
mát, de igy megpróbálni is annyi, mint 
hazudni akarni. ! 

Egy szép derült tavaszi nap alko- 
nyán a mint Ungvári Jenő bájos felesé- 
gével, meg a kis egyetlenökkel ott ját- 
szadoztak a villájuk körüli kis kertbe a 
jácint és nárcisok között, azt hitte volna. 
az ember, hogy e kis család élete és 
öröme éppen olyan igaz és tiszta, mint 

: maga a tavasz és virágainak illata. : 
: Ungvári Jenő azonban lopva órájára 
tekintett s egy pár jóizü ölelés és csók 
után ott hagyta ezt az aranyos boldog- 
ságor. 
: Felesége az egészet természetesnek 
találta, hisz ez volt férjének rendes szo 
kása. Délután öt órakor jó haza a mi- 
niszteriumból, hol elsőrangu szorgalom- 
nak tartják, megebédel s hat óráig na- 
gyon kedves férjecske, azután elnyelik a 
casinók és a klubbok, de hát ennek igy 
kell lenni. ha már másként nem lehet. 
Barátnőinek férjei is ugy tesznek s azért, 
a zok is boldogok. 
: No bizony ő nem afféle excentrikus 
fruska, hogy szabályrendeletekkel regene- 
: szokásokat, komolyabb és 
okosabb is annál. : 

Ölébe vette fiacskáját, sétálgatott 
vele, danolgatott neki, jácintokat téptek, 

: szagolgatták e kedves virágokat, s ezek. 

dobálják, de aztán arra - ha igaz a mint nek illata s a balzsamos lég szivása 
tüzes üszköt visz, mindkettőjöket boldog álomba merité. 

Azt álmodta, hogy az élet nagyon 
pompás, nagyon kellemes, s dacára, hogy 
dám az almába bele harapott, - még 

mindig van egy csipetnyi paradicsom a 
földön. 

Már hogy is ne lenne! Ime ott a bi- 
zonyság az ölében. ott alszik annak ked- 
ves symboluma a - baba. 

De mi ez? Mi suhan feléje a park 
kavicsos utain olyan kigyó szisszenéssel, 
óvatossággal, és biztossággal. 

A neszről mindjárt tudja, hogy ez 
egy selyem uszály csapkodása s mire 
szempillái a büvös álmokból felpattan- 
nak, már egy magas, distingvált, fiatal 
nő áll előtte, s egy hangtalan mozdulat- 
tal üdvözli : 

— Bocsásson meg asszonyom — bár 
nem ismerjük egymást - de ide kellett 
jönnöm, hogy megóvjam valódi, vagy 
összetörjem képzelt boldogságát. 

! —– Férje jegyesem volt s önt vette 
feleségül. Csalódásom keserü, de elvisel- 
tem, mert egy oly vetélytárs, mint ön, 
egalább megóvta büszkeségemet. De 
most meggyőződtem, hogy férje megcsalja 
önt is, s azóta iszonyu gyülőletet érzek 
férje iránt.. 

— Jöjjön - nézzen reám - megje- 
lenésem elég biztositék arra nézve, hogy 
karomat elfogadhassa. Győződjön meg 
saját szemével, férje e percben légyotton 
van, aztán semmi feltünés, nem is kell 
messze mennünk, innen alig a negyedik 
villa ! 

Ungváriné bár meglepetve, de mint 
előkelő okos asszonyhoz illik, elég nyu- 
godtan hallgatta végig vetélytársnőjét, 
de az utolsó szavak mintha a szivébe nyi- 
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ldaltak volna, pedig már készen volt az el- 
! 
utasitó felelettel. 

A buba aludt, a mama álmodott. Alig a negyedik villal Ahl az ismert 
müvésznő villája, kinek fellépteit férje 
mindig olyan elragadtatással kiséri. De 
nem, még sem. Nem szabad felülnie en- 
nek az ismeretlen hölgynek, azonban csak 
izgatott hangon tudta megadni a tagadó 
választ, mely abban állott, hogy a nélkül, 
hogy az előtte álló nő fellépését mérle- 
gelni kivánná, kijelentette, hogy férje az ő 
tudtával van ott, a hol van. 

Az idegen nő gunyosan mérte végig 
szemeivel Ungvárinét. 

— Jól van asszonyom, ugy látom a 
hitvesnek sincs több joga, mint a szerető- 
nek, vagy pedig oka van reá, hogy azzal 
ne éljen! Isten önnel ! 

A nyil talált, Ungváriné szédülni kez- 
dett, s ugy érezte, hogy máshova nem tá- 
maszkodhatik, mint az idegen nő karjára, 
s azt görcsösen megragadva kiáltott fel- 
Mehetünk! 

A villák e helyen csaknem egy nyilt 
kertutcát képeznek. Minden feltünés nél- 
kül lehet az egyikből a másikba jutni, s 
a beállott est homálya is fedezte őket. 

A müvésznő parkjában a bejáratoknál 
apró lampionok égtek, de ezeket gondosan 
elkerülték, s az idegen nő a park végén 
egy sötéten hagyott bejáraton vezette be 
Ungvárinét, egyenesen egy fedett lugas- 
hoz, melyből élénk párbeszéd, vidám női 
kacaj hangzott fel, mit csak a szenvedélyes 
csék csattanások szakitottak félbe éppen 
abban a pillanatban, midőn Ungváriné a 
lugas bejáratában megjelent, hogy a má- 
sik percben ájulva rogyjon össze. 

Hetek multak el, mig a dologba be- 
avatott házi orvos megengedte, Ungvári 
Jenőnek, hogy megpróbálja a feleségétől 
bocsánatot kérni. 

.
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nak módositását. 

Az ipartörvény módositása. 
Iparosaink érdekében vélünk eljárni, 

midőn az alábbiakban ismertetni kivánjuk 
azt a fölterjesztést, melyet a hazai ipar- 
testületek központi bizottsága a kereske- 
delemügyi miniszterhez intézett. ! 

Felette fontos ezen emlékirat, mert 
ugyszólván mindazt felöleli, ami a hazai 
kézmüiparosoknak régi óhajait képezi. 

A memorandum szerint az ipartestü- 
let éppen ipari központokat képező szá- 
mos nagyobb vidéki városban nem léte- 
sült, mely anomáliát helyesen annak tu- 
lajdonitják, hogy az ily testületek alaki- 
tása törvény által kötelezőnek ki nem 
mondatván, némely vidékek iparosai ré. 
szint figyelmen kivül hagyják az erők 
tömörülésének horderejét, részint pedig 
az ipartársulatokban gyüjtött vagyonukat 
féltvén, az ipartestületek fentartásával 
járó, valóban csekély költségektől is visz- 
Szariadnak és a törvény jeles célzatainak 
ez irányban való végrehajtásával szem- 
ben tagadó állást foglalnak el, Végre az 
illetékes hatóságok egy resze nemcsak 
hogy kötelességszerüleg nem buzditja az 
iparosságot a testület megalakitására, ha- 
nem ez intézménnyel szemben nem is tit- 
kolt ellenszenvvel viseltetik, annak ható 
sági jelleggel felruházott önkormányzati 
hatáskörében saját hatósági jogkörének 
csorbitását látva. 

Valóban már az ipari adminisztráció 
egyformasága szempontjából is abnormis 
állapotot képez az, hogy egészen jelenték- 
telen községekben a csekély számu iparo- 
sok önkormányzatilag látnak el fontos 
iparhatósági teendőket, holott sok tör- 
vényhatósági joggal felruházott városok- 
ban a rendőrhatóság végzi ugyanazon 
funkciókat. Mert csakugyan anomaliának 
tünhetik fel, hogy számos jelentékenyebb 
iparu népességgel biró rendezett tanácsu 

ipartestület. 
A szerzett tapasztalatok következté- 

ben ma még kevésbbé van alapos ok 
arra, mint a törvény megalkotásakor, 
hogy a testületi intézmény általánosan kö- 
telező rendszabályok által a képesitéshez 
kötött mesterséggel foglalkozó iparosok 
egyetemére ki ne lerjesztessék. Még az az 
álláspont is, mely annak idején bizonyos 
jogosuttsággal birt, t. j. az intézmény 
életrevalósága még kipróbálva nincs, ma 

már tul van haladva és az iparfejlesztés, 
az iparos szakképzés és müvelődés, vala- 
mint az ipari közigazgatás fontos érdekei 
követelik a törvény idevágó határozatai- 

hogy lehetőleg minden 
köteléké- 

Az a cél, 
kézmüiparos valamely testület 

sebb körei vonassanak be a testületi kö- előmozditására irányuló üdvös intézkedé- 
testületeket is seinek, tehát a III. fej. uralkodó célzatai- telékbe, egyuttal életerős : 

fontos felada- nak érvényesülése szempontjából is kivá- kiván, a melyek képesek 

gok az 

tait a következőkben foglalja össze : 

minden törvényhatósági joggal felruházott 

tuknak minden irányban megfelelni. 

Miután a kerületi ipartestületek ala- 
kulásáról, a felvételi és tagdijhátralékok- 

ból keletkező pénzügyi hátrányokról, az 

ipari adminisztráció visszásságairól, az 

ipartestületi intézmény konszolidásáról 

Deszél, végül még iparosainknak, különö- 

sen az ifjaknak haladásva való ösztönzése, 
a haladóknak az elmaradottaktól való 

megkülönböztetése céljából kivánatosnak 

tartja, hogy a testületi alapszabályok in- 

tézkedhessenek az iránt, miszerint a ta- 

ipartestület kebelében alakitott 

szakbizottság előtt önként szakvizsgát te- 

hessenek, és az erről nyert mesteri okle- 

vélre cégükön, számláikon és hirdetmé- 

nyeikben hivatkozhassanak. 
A tüzetes kifejtéshez képest javasla- 

Mondassék ki az ipartestületek ala- 

kitásának, illetőleg az azok kötelékébe 
való tartozásnak általános kötelezettsége 

és rendezett tanácsu városra nézve, vala- 

mint mindazon helyekre nézve, melyek- 

ben legalább száz, képesitéshez kötött 

mesterséggel foglalkosó iparos van; to- 

vábbá, hogy ugyanazon iparhatósági te- 

rületen egymáshoz közel fekvő községek, 

vagy közös ipartestületet alakithassanak, 

vagy pedig valamely már létező ipartes- 

tülethez csatlakozhassanak. ! 

Az ipartestületi kötelékbe vonassanak 

be mindazon ipartelepek, melyek főgyár- 

tási ágaikban képesitéshez kötött mester- 

ségbeli segédmunkásokat foglalkoztatnak. 

Oly helyeken, hol ipartestület áll 
fenn, képesitéshez kötött mesterség ön- 

álló üzésére a hatósági igazolvány csak 

a befizetett testületi bekebelezési dijról 

szóló hiteles elismervény bemutatása mel- 

városban mindeddig nem alakult meg az lett adassék ki. 
A testületi dijak a kamarai illetékek 

módjára a közadókkal együtt hajtassanak 

be és szolgáltassanak át évnegyedenként 
az ipartestületnek. 

Legfontosabbnak tartja azonban az 
emlékirat a képesités szabályozását s e 
kérdéssel nagyon is behatóan foglalkozik. 

Igy egyebek között a munkakönyv 
kiállitásáról és a képesités kijátszásáról 
következőket hozza fel: 

A ror. §. d) pontja szerint a munka- 
könyv kiállitandó mindenki részére, a ki 
élte 15-ik évét betöltötte és igazolja azt, 
hogy iparosnál mint segéd dolgozik, meg- 
különböztetésül a gyárban való alkalmaz- 

tatástól. A mint az eddigi tapasztalat is 

igazolta, e rendelkezés csak arra vezet, 
hogy az íparban való gyakorlati szak 

natos e pontnak elejtése. 

Végül magának a 4. §nak hézaga 
szintén jelentékenyen elősegiti a képesi- 
tés kijátszását. Az ott megállapitott iga- 

zolási módozatok nélkülőzik a hitelesség Varga Kulcsár Bálint Szántó Mária erkedi ingat- 
garanciáit. A leggyakoribb esetek közé 
tartozik u. i. az, hogy szivességből, vagy 
éppen nem tisztességes indokból kiállit- 
tatik a megkivántató munkabizonyitvány 
oly egyének számára, a kik szakbavágó 
mühelyben, vagy gyárban szakbavágó 
munkával egyáltalán nem, vagy csak igen 
rövid ideig foglalkoztak. Miután minden 
segédnek munkakönyvvel kell birnia, más- 
felől pedig. mivel az ipartestület leginkább 
van abban a helyzetben, hogy ellenőriz- ! 
hesse, vajjon a kimutatandó törvényes kel- 
lékeknek a tan- és munkaviszony tekin- 
tetében egyes esetekben elég van-e téve, 
a képesitós csak ugy juthat komoly ér- 
vényre, ha az iparhatóságok által, képe- 
sitéshez kötött mesterségekre, az ipariga- 
zolvány csak az illetékes ipartestület meg- 
hallgatása mellett és annak véleményezé- 
sére adható ki. 

A képesités hatályosabbá tételére 
nézve a készitendő törvénynovellába oly 
határozatokat óhajt felvenni, melyek sze- 
rint a képesittéshez kötött mesterségek 
önálló üzhetésére az igazolvány a tanonc- 
bizonyitványon kivül, csupán az előirt 
szakmabeli foglalkozást igazoló munka- 
könyv bemutatása mellett és csupán az 
illetékes ipartestület meghallgatása után 
legyen kiadható; továbbá amaz általános 
felhatalmaztás vétetnék fel. mely szerint 
a II. foku iparhatóságok feljogosittatnának, 
hogy különös tekintetbevételt érdemlő kö- 
rülmények közt, az illetékes ipartestület, 
illetőleg keresk. és iparkamara meghall- 
gatása után, egyeseket a képesitési iga- 
zolás kötelezettsége alól esetről-esetre fel- 
mentessenek; és hogy a keresked. minisz- 
ter felhatalmazást nyerne arra, hogy egyes 
kézmüűiparágak speciális viszonyaira való 
tekintettel, a készitmények teljes előálli- 
tására szükséges kiegészitő munkálatok 
egyesitésére nézve, rendeleti uton, ktvé- 
teles intézkedéseket állapittathasson meg; 
s ha felvétetnék ama rendelkezés, mely 
szerint az iparos, tanoncot csak abban az 
iparágban tarthat, melyre nézve a törvé- 
nyes képesitést kimutatta; végre a 1ol. 
§. d.) pontja teljesen hatályon kivül helyez- 
tetnék. 

Ezekben ismertetjük rövid körvona- 
lakban a nagyfontosságu emlékiratot, mely- 
nek hogy sikere és credménye legyen, 
iparosaink érdekében nagyon kivánatos- 

hez tartozzék, csak ugy érhető el, ha el- képzés érdekében feltétlenül szükséges nak tartjuk. 

ejtetik azon megszoritás, mely szerint csu- tanonckodás alól ki lehessen bujni és a Szs. 

pán az ugyanazon községben lakó iparo- képesités céljának kijátszásával, a szolid ! 

sok alakithatnak ipartestületet. iiparüzés nagy hátrányára, könnyü szer- : 

A memorandum azon óhaj kapcsá- rel iparjogositványhoz lehessen jutni. Már 

ban, hogy az iparosságnak minél széle- csak a törvénynek az ipari szakképzés 

Férfihoz méltólag viselte magát, őszinte A látogatás két hétig tartott, de egy És most, – mikor megunva a maga 

és igaz megbánást tanusitott, az itéletet 
teljesen feleségére bizta, vagyonát és sza- 
badságát, bár az utóbbit vérző szivvel, 
visszakin álta. 1 

De Ungváriné nem az az asszony volt 
a ki egy váló perben találjon és adjon 
kárpótlást, hanem biró a ki büntetni és 
javitani akar. 

— Nem fogunk elválni uram — szólt 
férjéhez - nem állhatom a botrányokat. 
Én Budán lakom, ön a mai naptól fogva 
Pesten fog lakni, aztán tudja meg a lánc- 
hidat meg a többit, s propellereket nem 
azért találták ki, hogy engem meglátogat- 
hasson. Vagyonom kezelését megtartandja. 
Részemre, a havi dijakról rendesen gon- 
doskodni fog. Nyilvános alkalmakkor a 
a megjelenéstől mint gyengélkedőt ki fog 
mentetni. Ha javulásában állandóságot 
mutat, olykor fiárol értesiteseket kap. A 
mi engem illet, én tudni fogom mivel tar- 
tozom magamnak és fiamnak. Végeztünk, 
megengedem, hogy kezet csókoljon ! 

Ungvári az egész lelkét belecsókolta 
ebbe a kézbe, de felesége tekintetéből látta, 
hogy itt nincs több szónak helye, itt csak 
engedelmeskedni lehet, s azonnal eltá- 
vozott. 

A nagy világ mindezekről ugyszólva 
semmit sem tudott, Ungvárinét Budán a 
legjobb körökben mint a nők mintaképét 
ünnepelték, férje pedig egy rövid év alatt 
országos tehetséggé nőtte ki magát, ki 
előtt a férfiak kalapot emeltek, de a nők 
gyülölték, mert többet foglalkozott a tu- 
dományokkal, mint velők s egymásután 
kerültek ki tolla alól a legjelesebb ál- 
lamtudományi munkák s egy izben meg- 
nyerte az akadémia nagy dijjait is. 

De mi volt ez a dij akkor az illatos 
kis levélkéhez képest, melyet e napon fe- 
leségétől kapott, pedig csak annyi volt 
benne: 

—– ,Úram! megengedem, hogy fiát 
és feleségét meglátogathassa." 

Miután villamos vasut nem vezet Bu. 
dára, egy propelleren gyors vonatot ren- 
delt meg. 

gonosz gólya a villa felett elkelepelte ma- 
gát s Ungváriné ujra kitiltotta a férjét 
egy évre. : 

Most Ungvári Jenő zárt ajtók mellett 
dolgozik, s abban fő a feje, hogy egy év 
mulva az akadémiának rendes tagja le- 
hessen, mert hát csak a tudomány az, nem 

I pedig a nők kegye, a mi visszavezetheti 
az embert az ,elvesztett paradicsomba." 

De-Bere. 

gy senki. .. 

Egy senki, – egy semmi, - egy 
puszta null volt mindig. - A mig itt járt, 
kelt, botorkál közöttünk, cipelve a maga 
nehéz keresztjék, – volt-e számára egy 
jó szavunk? -– Az erős, - kinevette a 
gyengeségét. - gyenge, - elébe tette a 
lábát, hadd botoljék! 

Érdeme nem volt, — csak türték. - 
Nem emelt senkit, - nem is emelték. — 
Közönséges napszámosa volt a ,„magas 
társadalomnak, — a ki dolgozott, - izza- 
dott, - és nem követelt. - Legfeljebb 
egy szerény falat kenyeret, - vagy egy 
eldugott helyet a bőségben dobzódók asz- 
talánál. 

Minden hibája abban állott, hogy — 

semmiségét, törvényt tartott maga fölött, 
—– irigylik tőle azt a halomka földet a 
mi betakarja. Rátapodnak, - utána ki- 
áltják: csaltál, - loptál. Bizalmat, hitet, 
Szeretetet. A falat száraz kenyetredet, az 
egész örömtelen életedet. Az erényeinket 
benne keresni nem voltidőnk; a büneink- 

ért hadd lakoljon ő is. 
A kilocscsant vére pedig még fel 

sem száradt. És ez a sötét aludt vérfolt 
itéletet kér. A ki büntelennek érzi magát, 
az dobja rá az első követ. 

Bünös volt? Ki tette azzás Ki ne- 
velte fel, ki adott neki példát, ki táplálta, 
ki vezette, - és miért türte, a ki tudtas 

Bölcs jogtudósok törlik el a bosszu- 
álló börtönt, és állitanak helyébe javitó 
intézeteket, miért nem siet a tisztelt tár. 
sadalom velök karöltve járni ? Miért várja 
be a véget, a hol többé munkája nincs ? 
Csakhogy itélhessen magas piedestáljáról, 
könyörtelenül, 

Porszem az egyik, mint a másik. Ki 

vács Béla megvette Páró Vaszalika 
gatlanait 30 frtért; - Muna Gábor Zsibován Ilána 

ingatlanait is megvásárolta s a 285000 frt 

Ingatlan birtok változások. 
A zilahi kir. járásbiróság területén. Ko- 

ököritói in- 

egrespataki ingatlanát 20 frtért; — Drági Juonné 
Bogdán György kasolyi ingatlanait 100 frtért; — 
Banuc Tógyer Marinkás Gligor, Ungur, neje és 
társai kásapataki ingatlanát 40 frtért; — ifj. 

lanát 60 frtért; — Csupe Ilie Csupe Mária és tár- 
sai vármezői ingatlanát 50 frtért. 

A tasnádi kir. járásbiróság területén. 
Gróf Couy-Chanes Endre alsó-petényi (Nógrádm.) 
lakos megvette Góld Zsigmond és neje budapesti 
lakosok érgirolt, ér-sztkirály, érmindszenti összes 
ingatlan és felszerelés, butorzat stb, 285000 frt. 
Megjegyeztetik, hogy vevő eladóknak királv-daróci 

vétel- 
árban ezen ingatlanok vételára is benn foglaltatik; 
Buttyán János megvette Tatár Gábor f.-szopori 
összes birtokát 135 frtért; - Nagy Lajo és neje 
Magyar földhitelintézet tasnádi egy drb. puszta 

szólójét 700 frtért; – Hajdu László és neje Popa 
Demeterné csányi összes ingátlanát 842 frtért; — 
Kis Nichite s társai Kis Tögyer és társai zálnoki 
birtokát 30 frtért; - Drágos János Király Mihály 
és neje csányi birtokát 478 frt 10 krért; — Tyi- 
tye József s tarsai örökölte Tyitye Ile és Nátyetól 
ujnémeti birtokát 996 frt 80 kr értékben; — özv. 
Szabó Tógyerné s társai néh. Szabó Tógyertől 
csögi birtokát 300 frt értékben; — Pap Mária és 
társai néh. Pap Mátétól o-csaholyi birtokát 40 frt 
40 kr értékben; – Uray Elek néh. Uray Etelká- 
tól ér-szt.-királyi birtokát 40 frt érték.; - Őszi 
Sándor és Istrán néh. Őszi Sándor és nejétől sza- 
kácsii birtokát 50 frt értékb.; - Gróza Flóri s 
társai néh. özv. Gróza Nátnétál kegyei 109 frt 
értékben; — Zsurzsuc Flóri néh. Zsurzsuc Gav- 
rillánétól n.-derzsidai birtokát 78 frt 40 kr értékb.; 
— Gorgán Stefán Cili s társai néh. Gorgán Vaszi- 
likánétól k.-derzsidai birtokát 237 frt 60 kr érték- 
ben; — Benie Sámuel megvette Peres Anna s 
társa a.-szopori 3 drb. szántóját 49 frtért; — 
Dankó Farkas Dankó Róza érszt.-királyi összes 
birtokát 100 frtért; – Luppa Tódor Kuppa Va- 
szilika girókutái 2 drb. szántóját 40 frtért; — 
Rés 1gnác és neje Bertus Mihály és nejs t.-szán- 
tói házas belsőségét 300 frtért; — Buttyán László 
s társai örökölte néh. Buttyán Sámueltől érkávási 
összes ingatlanát 4 5 frt értékb.; — Burján Jul- 
csa ifj. Barra Miklósné néh. Burján Andrásnétól 
ákosi összes birtokát 283 frt 05 kr értékb.; — 
Rabló Onuc és György néh. Rabló Vaszilikától 
f.-szopori birtokát 178 frt 40 kr értékben; — 
Farkas Terézia özv. Bartha Lajosné néh. Farkas 
Mihálytól szakácsii birtokát 260 frt értékben; — 
Vak Mariska s társai néh. Vak Rácheltől zálnoki 
birtokát 42 frt 60 kr értékb.; - Szommer Ist- 
vánné és Holeman István megvette özv. Seréb 

Józsefné taspádi birtokát 180 frtért; — kisk. Fü- 
lep Mária s társai örökölték néh. Szabó Pétertől 
érmindszenti birtokát 2864 frt értékben; — kisk. 
Peres Floára és Mariska néh. Peres Páves a.-szo- 
ori 230 frt értékb; — kisk. Kis Floáre néh. 
obanc László t.-szarvadi birtokát 28 frt 60 kr 

értékben; — Nyikita György néb. Nyikita Nuc 
a.-szopori birtokát 103 frt 40 kr értékben; —- kk. 
Leményi Pap Nuc és Nyikuláj Leményi Pap Pé- 
ternétől girókutai birtokát 243 frt 60 kr ér- 
tékben. 

A zsibói kir. járásbiróság területén Pap 
Stefán örökölte Nocigán Vaszalika, Stefán, Gligor 
és Pap Anyika, Gyurka sz.-udvarhelyi 1 ház 1 
rétjét és külsőségét; — Bárbur Vaszalika Bárbur 
Nyukuláj Bárbur Jnon köőli 1 ház és több szán- 
tóját; - Dobokán Flore Dobokán Juon, Anikó és 
Alba Vaszalika karikói 1 ház és 15 drb. földből 

,1/3 részt; — Krekán Alexa Krekán Vaszalika, Já- 
kób és Nozsa Dotva turbucai 1 ház és 4 drb. 
1 földjét; - Irád Írinie Mihuc Mosztán Mihuc Gli- 
gor, Juon, Mitru dabjoni 3 házát és 6 db. földet; 
— Marián Tógyer Marián Vaszalika, Gavrillla, 
Alexánder, Floáre, papteleki 83 ház és 5 drb. 
földjét; - Rogyinax Indre Rogyine Kosztán Nász- 
tária és Jánkis Száv. almás-balázsházi 1 ház és 
18 drb földből 1,-ed részt; — Farkas Tódor Faa- 
kas György Juon köödi 2 ház és 25 drb. földjét ; 
— ifj. Nagy Sándor megvette Forszin László far- 
kasmezói 10 drb. szántóföldjét 200 frtért; - Do- 
nos Péter és neje Farkas Juon kööd 15 drb,. szán- 

tóból 3/, részt 60 frtért; – Hajduk Tyifor Hajduk 
Tódor rároni 1 drb szántóját 25 frtért; - Tálos 
Juon Tálos Pável prodánfalvai 1 szántját 30 frt- 
ért; — Székely Albert és neje Gyarmati Illés 
somró-ujfalusi 1 ház és 3 drb. szántóját 60 frtért; 
—– Mercse Tódor Kebe Mihály dabjoni 2 drb. szán- 
tóját 40 frtért; — Csocsán Tódor Gyurkó Juon 

dabjoni 1 kaszálóját 40 frtért. 

A sz.-csehi kir. járásbiróság területén. 
Krizsán Georgie megvettte Csurdás Ilyána f.-be- 
rekszói 1 belsőségét 150 frtért; — Kozma Gavrilla 
Kozma Mária f.-berekszói 1 belsőség és 2 szántóját 
160 frtért - Várna Jákob Várna Stefán f.-berek- 
szói 1 szántóját 23 frtért; — Bábucán Ilie Bábu- 
cán Gligor k -nyira járandóságát egészen 6) frt- 
ért; -- Balog Isván és neje Balog Jancsi hadadi 
1 szántóját 20 frtért; - Hetyel Flora Csiriz Már- 
tonné tóháti 1 szántóját 30 frtért; — Háti Ferenc 
vusai ev. ref. egyház visai 7 drb. birtokát 320 
frtért; – Atyim Nue Árgyelán Andréka f-szivágyi 
2 szántóját 100 frtért; — Vajda János Pap Kata- 
lin örményesi 1 drb szántóját 150 frtért; – Bán- 
kos János, a Vaszaliki parászki és Bánkos Mariska 
Drágomis Lázárné ürményesi 1 belsőségét 7 frt 
50 krért; - ugyanazok Drágomis Jirova örmé- 
nyesi 1 drb belsőség 7 frt 50 krért; - Farkas 
Jozsef Pap Georgie ilvefalvai 1 telekét 75 frtért; 

tudja melyik porszem mit rejt. Hol, mi- 
kor és miként kerülne illatékes helyére ? 
Hány van a kit gyémántnak tartunk, és 
csak hitvány kaviecs, és hány, a ki valami 
lehetett volna, ha felemeljük, ha el nem 
tapodjuk. : 

Ki meri állitani, hogy e szétrongyolt 
koponyában nem lakott-e égő vágy : szép, 
nagy, nemes tettek után, hogy ez a vér 

Flonták Szimjon Gligi Flonták Szimjon alsó-be- 
rekszó ház, kert és 12 drb. külsőségét 200 frtért ; 
— Brándusán Iráján átadta Deák Parászka bábcai 
összes birtokát 

Különfélék. 

= rel e volt. Gyenge az élet erös har- nem egy fájó, érző szivet táplált-e, hogy — Mai számunk rendes szépirodalmi 

aszemben, ne azoknak a kik ez a senki csakugyan - semmi volt. És mellékletének tartalma: „Lendvainé- 
használni szerették volna, – gyenge ön- ki az oka, hogy nem jutott el oda a hova képpel — Igen ezép leány, igen esu 

maga előtt, - gyenge mindig mindenütt. 
- Ráléptek — nem jajgatott. - Elüzték, 
— visszajött türt, fáradott tovább. 

Hitt, - rászedték, remélt, – csaló- 
dott, szeretett, - kigunyoltákl - Nem 
volt senki a ki vezesse, a ki bátoritsa, – 
a ki támogassa. – Bolyongott egyedül 
ebben a nagy semmiségben, a melynek 
neve, – világ, - és lett belőle - senki, 
— semmi. 

Az egész hosszu utat, a mit megfutott 

nem jelöli egyetlen nyom. - Homokban 
járt talán ? — Nem, – emberek között. 

vágyott, hogy azzá lett a mi lett. nya legényé (mese) irta Mosdósy Imre, 

„Ne itélj, hogy ne itéltessél 16 - ,Fiatal óriások" — Szatira — irta 

Most ott nyugszik csendesen. Vezes- Gaai Mózes, — „A vasuti vonatok 
sétek el gyermekeiteket a sirjához, és mu- fékezéset irta Guta József, – ,Divat- 
tassatok rá: itt nyugszik egy senki, a kit levéle ,Lena'" regényfolytatás, ford. V. 

egy gyenge társadalom tett - semmivé. Szőcs Géza, – Képtalány és Három- 

György Emőd. "78g) tvény- 
x * Kinevezés. A helybeli ipariskolánál 
Szentimrey István lemondásával üresedésbe 

e e9 jött igazgatói állásra városunk polgármestere 

] 
Bogdán István községi iskolai igazgató 
tanitót nevezte ki. 



* Kinevezés. A sz.somlyói rom. kath. 
gymnasiumnál alkalmazva volt rajztanár és 
az ipariskola igazgatója Szentimrey István 
az erzsébetvárosi állami gymnasiumhoz he- 
helyettes tanárnak lett kinevezve. Midőn 
Szentimrey István barátunknak körünkből 

távozása felett sajnálatunkat fejezzük ki, fo- 
gadja a megérdemelt kinevezéshez szerencse- 
kivánatunkat. 

— EÉErtesités. A helybeli róm. kath. 
püspöki algymnasiumban a beiratások f. é. 
szeptember hó 1, 2, 3-án történnek, d. e. 8- 
12 óráig. 3-iktól számitva 8 napig a kése- 
delem indokainak tekintetbe vétele mellett 
határoz az intézeti igazgató; ha a jelentke- 
zés 1 hét után, de két hétnél nem későbben 
történik, az engedélyt a felvételre a tank. 
kir. főigazgató adja meg alapos indokolás 
nyomán; a még később jelentkezők a vall. 
és közokt ügyi miniszteriumhoz forduljanak. 
A fölvételnél fizet minden tanuló föl- 
vételi dij cmén 2 frtot; az ifjusági könyv- 

tár gyarapitására 50 krt, az év végén ki- 
adandó ,„Értesitős ért 50 krt s az ének ta- 
nitásáért szintén 50 krt. A tandij egész évre 

12 frt, ennek fele a beiratáskor, másik fele 
a második félévben fizetendő. Szept. 4-én 
„Veni Sanctet, 5-én megkezdődnek a rendes 
előadások. Az igazgatóság. 

— Egyházmegyei tanács és házassági 
törvényszéki ülést fog tartani a szilágy-szol- 
noki ev. ref. egyh. m. tanácsa szeptember 
hó 4-én, Sz.-Somlyón Nagy László esperes 
hivatalos irodájában. 

— A sz.-somlyai rom. kath. fiu és leány 
iskolákba a beiratások a beálló tanévre aug. 
31-én kezdődnek. A tanitás szept. 5-én veszi 
kezdetét. 

— EÉEsküvő. Helperin Salamon margittai 
kereskedő e hó 19 én esküdött örök hüséget 
Herzfeld Gizella k. a. Herzfeld Éliás 
beli kereskedő leányának. 

— Kinevezés. Krizsán Károly vég- 
zett jogász a marosvásárhelyi kir. törvény- 
székhez segélydijas joggyakornokká nevezte- 
tett ki. 

—– Pályázat. A zilahi ev. ref. 
gium államilag segélyezett főgimnáziumában 
rajztanári rendes tanszékre 800 frt évi 
fizetéssel pályázat van nyitva. Pályázati kér- 
vények a zilahi ev. ref. kollegium előljáró- 
ságához f. évi szeptember 1 eő napjáig nyujt- 
hatók be. 

* Szilágysági vasut. F. évi október hó 
1-én a szilágysági h. e. vasuton a helyi sze- 
mély és podgyászdijszabás I. füzetéhez tar- 
tozó II. pótlék lép életbe, mi által a fődij- 
szabás és az ahhoz eddig megjelent pótlé- 
kokban foglalt menetdijak fölemeltetnek 
Ugyane naptól fogva ezen helyi érdekü vasut 
vonalain I. osztályu személykocsik is fognak 
forgalomba helyeztetni s a IV. pótlékban 
közölt menetárak alapján az utazó közönség 
rendelkezésére bocsátatni. 

— Nyilt számadás. A helybeli ifjuság 
által e hó 15-én a várkertben felállitandó 
lámpák és padok beszerzésére rendezett tánc- 
estély alkalmával bevétel volt: 11 család- 
jegyért 28 frt 50 kr, – 80 személvjegyért 
80 frt, összesen 107 frt 50 kr. Kiadáa 
123 frt 97 kr, hiány 16 frt 47 kr. - Ez 
alkalommal felülfizettek: N. N 1 frt, –- 
Gencsy Sándor, – Gerece András, - Ká- 
tay József, – Nedecky János és N. N. 
50-50 krt, – N. N. 33 krt, mely felül- 
fizetésekért köszönetünket nyilvánitjüuk - az- 
zal, hogy ezen 3 frt 33 kr összeg városi 
tek. polgármester urhoz a mai napon beter- 
jesztetett. Sz..Somlyón, 1891. évi augusztus 
há 24-én. Virág Lajos elnök, Balta Elemér 
alelnök, Farkas István pénztárnok, Balázs 
Márton jegyző. 

— Halal a fürdőn. Bund Vilmosné 
Hitter Jozefin a zálnoki fürdőn, hová gyen- 
gélkedő egészsége helyreállitása végett ki- 
rándult, f. hó 23 án szélhüdés következtében 
hírtelen elhunyt. : 

— Borászati vándortanár Guzman Dé- 
nes ur ujból felkereste városunkat, hogy 
megtekintse a város telepén tett munkálato- 
kat és az érdeklődőknek a szőlő restaurálás 
körül utbaigazitást, tanácsot adjon. A vá- 
rosi telepen a nyáron eszközölt ojtásokkal, 
eltekintve a fogamzási százalék kicsiny vol- 
tától, megelégedve, az ojtások minőségéről 
dicsérőleg nyilatkozott. Felhivta különösen 
a csekély számu hallgatóságot, hogy az ál. 
lam peéri telepét tekintsék meg, a hol egy 
ujabb ojtási módozattal értek az idén nagy 
sikert el. Közönségünk oly apathicus, oly 
kevés érdeklődő jelentkezett a szakismeretet 
nyujtó előadás hallgatására, hogy valóban 
azt kell hinnünk, miszerint a mi közönsé- 
günk teljesen meg van elégedve ezzel a 
phylloxerás világgal s sem a bor, sem az 
abból nyerhető pénz nem ér neki annyit, 
mint az a boldog semmittevés. 

— Gazdasági és iparbank létesitése ér. 
dekében értekezlet volt Zilahon f. hó 17-di- 
kén Szikszai Lajos, kir, tanácsos, alispán el- 
nöklete mellett. Az értekezleten szép számmal 
vettek részt az érdeklődők, többen a vidékről 
is. Részvények jegyzésére az aláirási iveket 
Lőrincy György, országgyülési képviselő, bir- 
tokos, Kiss Lajos ügyvéd, zilahi; ifj. Kandel 
József birtokos, tasnádi; dr. Váradi Zsig. 
mond ügyvéd, nagyváradi; Policer Mór, gyá- 
ros, budapesti; Kovács István, birtokos, ér- 
kávási, Reszler Adolf, terménykereskedő, 
tasnádi; Benkő Gyula, birtokos, szilágyszegi ! 

hely- 

kolle- 

alakulóban, melynek létesülése aláirások ut- 

getve a szerencsétlen állatokat bot ütésekkel 

Szabad volna tán az ilyen állatkinzást mint 
kihágást meg is büntetni. 

len valamely gonosz kéz felgyujtotta - s 

heogy akad oly cudar ember, ki egy ilyennek 

egy év előtt nőül vett egy fiatal leányt akit 

az elhagyatottságában kétszeresen bájos nőt 

A szenvedély ellenállhatlan erővel vonza őket 
büvkörébe, s meghódolnak neki. De Willern 

lakosok, mint alapitók bocsátották ki. Az 
intézet gazdasági és ipari érdekeknek hitel- 
nyujtás által előmozditására, ujabb hason 
vállalatok létesitésére alakittatik százezer frt. 
alaptőkével a budapesti magvar ipar- és ke- 
reskedelmi bank támogatása mellett s mint 
ilyen országos támogatásban is részesül. A 
100 frtos részvények egy év alatt fizatendők, 
még pedig a f. évben 5094, jövő évi május- 
ban 109 ,, augusztusban és szeptemberben 
20-20. Az aláirások záró határideje f 
évi szeptember 20. Zilahon aláirni lehet Kiss 
Lajos ügyvédnél, ki ideiglenes pénztáros is. 
Az uj intézet a közönséget olcsóbb kölcsön- 
höz kivánja jnitatni; az által, hogy a többi 
vármegyei pénzintézetnek versenytársa lesz: 
a kamat leszállitását eszközli. 

— Himen. Stefanovicss János krasznai 
kereskedő aug. 16-án eljegyezte Deésen Bo- 
sánci János kedves és szép leányát Terézt. 

— Farkas lIstván, krasznai plébános, 
lapunk kitünő munkatársa, mint sajnálattal 
értesülünk, már régóta sulyos beteg. Gyógy- 
kezeltetése végett a napokban Kolozsvárra 
utazott. 

— Ui vidéki pénzintezet. Nagy-Károly MMREEEKk 
ban ,Nagy-károlyi kereskedelmi és iparbank 
részvénytársaságé cimmel uj pénzintézet van 

ján már is biztositva van. Az intézet elnöke 
Kovács József ottani ügyvéd lesz. 

— Modvetáncoltató fenevadak. Vasárnap 
olyan mulatságban részesült városunk utcán 
járó közönsége, mitől a rendőrség már egy- 
szer megkimélhetne a pélkül, hogy egy pár 
oláh cigány kivételével bárki is neheztelne 
intézkedéseért. Toprongyos oláh cigányok 
vezettek, vagyis kinoztak végig a város ut- 
cáin keresztül 8 medvét és egy majmot, bő- 

és az orrukba kötött sodrony rángatásával. 

M
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— Kiss Albert ilyefalvi ref. pap összes 
beh rdott kalászos terményét, mely egész évi 
javadalmát tette, az összehordást követő éje- 

igy még a biztositás lehetősége is ki volt 
zárva. - Az egyház, szeretett papjának ká- 
rát, 400 forinttal sietett enyhiteni, ugyan- 

ezen célra az erdélyi ev. ref. egyházkerület 
igazgatótanácsa 100 frt segélyt szavazott 
meg. Olvasóink Kiss Albertet még kémeri 
papsága idejéből mint a közjónak fáradha- 
tatlan harcosát s e mellett igazi papot is- 
merték. Valóban nem lehet éléggé csodálni, 

is képes kárát akarni. : 

— A széplaki tüzesetről mult számunk- 
ban közölt hirünket Miron Mihály ur érte- 
sitése folytán oda helyesbitjük, hogy a tüz 
nem a Miron testvérek, hanem a Miron 
Mihály és társai szérüjén volt. 470 kereszt 
gabona és 40 kazal szalma égett el. Nem 
valószinü, hogy a tüz a gőzgéptől eredt 
volna. 

Trodalom. : 
— lókai legujabb regénye. A Pesti Hir- 

Jap augusztus 20-iki számában vette kezdetét 
Jókai legujabban irt kétkötetes regénye: 
A fekete vér, melyre fölhivjuk a magyar 
regányirodalom barátainak figyelmét. A Pesti 
Hirlapra augusztus 20-tól kezdve is elő le- 
het fizetni, 1 hóra 1 frt 20 krral, negyedévre 
negyedévre 3 frt 50 krral. Ugyancsak Jókai 
Mórtól elbeszélést fog tartalmazni a 
Pesti Hirlap 1892-iki nagy naptára 
is, melyet minden most belépő előfizető is 
dijtalanul fog megkapni, mint a Pesti 
Hirlap karácsonyi ajándékát. 

- ,„Lázban, regény irta Lindau 
Pál. A jeles német regényiró egyszerü, de 
azért mindvégig megkapó és érdekes mese 
keretében hü lélektani alapból kiindulva ké- 
pét adja egy ugynevezett „tiltott" szere- 
lemnek. Osterode tanár, egy nagyhirü tudós 

tudománya miatt elhanyagol. Midőn öcscse 
Willern Richard Berlinbe jön, meglátja azt 

és mindkettőjökben lángra kap a ,szikras. 

Richárd nem birja el a tudatot, hogy meg- 
csalta jóltevőjét és belehal. Lázálmában el- 
árulja féltve őrzött titkát nagybátyjának és e 

nejét. g 
Egy segéde Schlem János, hogy megkeritse 

ez követve a tue lat elvét, megöli 

k 

magának Osterode utolsó nagy müvét, őrült- 
nek jelenti ki a hires tanárt; aki aztán még 
sokáig él magányban és elkerülve az embe- z 
rektől. A mesteri lélektani rossz mindvégig ő 
dicséretére válik Lindau jeles tollának. A 
kltünő munkát Tábori Róbert forditotta 
sikerülten és megjelent a Singer és 
Wolfner-féle ,Egyetemes Regénytárban 
mint a vállalat VI. évfolyamának 18. kötete. 

ra igen csinos piros egész 
ben 50 kr. 

- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: e 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

és a további költségek erejéig ezennel elren- 
deltetvén, határidejénl 1891. 

vászonkötés- 

3238-9891. tkkvi sz. 

, 

Arverési hirdetmény. 
OÖrosz Simon ügyvéd sz.-eomlyói 

nak Lukács György lompérti lakos elleni 
végrehajtási ügyében a birói árverés 396 
frt tőke, ennek 1873. március 27-től 1883 már- 
cius 27-ig járó G", kamatai, 20 frt 10 kr. 
perbeli, 8 frt 80 kr végrehajtási, 11 frt 50 
kr. előbbeni, 4 frt 50 kr. jelen árveréskérést 

lakos- 

szeptember 
hó 11-én d. e. 9 órai megkezdéssel a zilahi 
kir. törvényszék területén fekvő Lompért 
községházához kitüzetik; az árverési feltéte- 
lek pedig a következőkben állapittatnak meg. 

I. hlárvereltetik szükség esetére a ki- 
kiáltási áron alul is végrehajtást szenvedő 
Lukács Györgynek a lompérti 167 számu 
tjikvbeni A. I. 1–5. rend, 326, 503, 778/a, 
877, 983 hr. szám alatti ingatlanai 7 s-ad (hét 
nyolcad) része 334 frt 25 kr. kikiáltási ár 
mellett. : 

kül) tartoznak a kikiáltási ár 

Lukács Katalin által több megvásárolt 
egynyotcad rész nem árvereztetik. 

II. Arverelni szándékozók (kivétel nél- 
tizszáztóliját 

készpénzben, vagy óvadékképes értél papir 
ban a birósági kiküldött kezéhez bLanat- 
pénzül előre letenni; avagy az annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

III. Legtöbbet igérő köteles a vételár 
felét a leütéstől egy, másik felét, melybe a 
bánatpénz is beszámitandó ujabb egy hónap 
alatt, mindenkori 6'l kamattal a sz.-som 
lyói kir. adó- mint letét hivatalnál a letét- 
kezelési szabályrendelet szerinti eljárással 
befizetni 

A többi árverési feltételek ezen biró- 
ság telekhivatalában és a Lompért község 
előljáróságnál a hivatalos órák alatt megte- 
kinthetők. 

Kir járásbiróság mint tlkvi hatóság. 
Sz. Somlyón, 1891. junius 16-án. 

MILE MIHÁLY, 
kir. jbiró. 

Sz 

SCHLICK" myi- 
és 

m- egyetemes acél-ekéket 
(SACK-rendszer) 

VASUTAKAT 

gazdasági, erdészeti és ipari célokra legjobb kivitelben jutányos árakon, 
továbbá: 

jelentékenyen leszállitott árak mellett szállit 4--10 

S * H I * K vasöntőde és gépgyár 

BUU.- 

állitható 

MEZEI 

részvény társaság 

x
x
x
x
x
x
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x
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m a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség m 
m lapja. Hiteles forrásokból álló értesülésein ek gyorsasága, alapossága és soka- m 

g 

á Melyik lapra fizessünk elő ? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az a 

m 
a EBR 

sága, rovatainak változatossága, kitünősége, a különböző olvasmányok gazdag tár- 
m háza tették az „Egyetértést*-t népszerüvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a - 
m legrészletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósitást egyedül az ,Egyetértést kö. s 
m zöl. Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar ke- 
mreskedő s gazdaközönség nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az m 
m „Egyetértést kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével s alaposságával ma m 
m már nem versenyezhet más lap. A kereskedő, az iparos s a mezőgazda meg- m 

találja mindozt az ,Egyetértéss-ben, a mire szüksége van. Változatosan szerkesztett 
am tárcájában, annyi regényolvasmányt ad, mint egy lap sem. Két-három regényt kö. 
a zöl egyszerre, ugy, hogy egy év alatt 30-40 kötetnyi regényt, részint eredetit, m 
m részint a külföldi legjelesebb termékeket jó magyarságu forditásban kapnak az - 
mEgyetértést olvasói. A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan M 
m és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az ,Egyetértést-re, melynek előfizetesi m 
mára egy hóra 1 frt 80 kr, negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén- m 

m kivánatra egy hétig iogyen és bérméentve 

CCa.",,m m mm m m m m m m m m m m 

ma zek az „Egyetértést kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal m 
25- 

x 
m t 

küld. 

FÁBRY 
e TEg- divatáru háza kispiactér, saját ház. s 
s Legnagyobb választékban most érkezett férfi és gyermek S. 

a kész öltönyök, kalapok, lábbelik, öltönyökre való gyapju szöve- - 
tek, paplanok, madrácok, férfi és női divat és pipere áruk; 5 
s Férfi, női és gyermek lábbelik 2000 pár raktáron, gyári árak 8 
s mellett. s 

Továbbá kész ingek, gallérok, nyakkendők, zsebkendők, s 
Ekeztyük, mindenféle vászonnemüek és chiffonok eredeti árak S 

mellett, - öltönyöket saját üzleti szabóm által részletfizetés = 
= mellett is, legdivatosabban készittetek. t. 

Hi
rn

ev
es

 
sz
ob
ap
ad
ló
 
f 

2-6 

Külön gyári raktár Szilágymegyére 
butor behuzó szövetek, varró gépek, vaspénztárak, zongorák, 
kerti és nyaraló berendezések, cimbalmok és tükrök 
gyári árak mellett. - Vidéki megrendelések pontosan eszkö- 
zöltetnek, meg nem felelő áruk kicseréltetnek. 

Tisztelettel kére j divatáru ház és butor raktá Tisztelettel kérem uj divatáru házam és butor raktáram 

megtekintését, és becses pártfogását. 

JÓZSEF 

fa- és vasbutorok, 

eredeti 

el
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ye
d 
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Tisztelettel : 

FÁBRY JÓZSEF. 



Egyetlen kisérletből bárki meggyőződhetik, hogy a 

t 
[ . 

Értesíté.. 
: 

Alantirott, ki a kolozsvári női 

ipariskolában a 3 évi tanfolyamot be- 

végeztem, és a kolozsvári m. kir. ál- 
lami tanitónői képezdében mint női- 
kézimunka tanitónő oklevelet nyer- 
tem, képesnek érzem magam egy oly 
iskolát nyitni, mely kiegészitőül szol- 

gál a helybeli VI. oszt. leányiskolá- 
nak, ugy hogy azon növendékek, kik 
az elemi iskolából kilépnek, alapot 

nyerhessenek a háztartásban előfor- 
duló szükséges női kézimunka elké- 
szitésére, és egyszersmind az ismétlő 

osztályban kötelezett tantárgyakat 
tanórámban gyakorolhatják a gya- 
korlati életben való hasznositás cél- 

jából. 

A beiratkozások Hőnig Albert ur 
lakásán (kaszinó-épület) augusztus hó 
27-től szeptember hó 1-ig eszközöltet- 
nek, azontul az iskola helyiségében 

A programmot a t. c. szülöknek 

: 
: 

TEminden rovar elpusztitására a legkitünőbb, 
i a 4 ger o - 4 x M - tájékoztatás végett legközelebb meg- mert ez --mint egyetlen más szer sem a világon, hihetetlen gyorsasággal még legcsekélyebb nyomát is el 

pusztitja ,mindenféles rovarnak. Legcélszerübben alkalmazható a Zacherlin kimélő-szerkezetből való beporozással. 
küldöm 9 a a 

. Ne tévesszük ám össze a Zacherlint más közönséges rovarirtó porokkal, mert a Zacherlin sa- 
9 

Szilágy-Somlyó, 1891. aug. 26. játlagos különlegesség, mely sehol és soha nem is létezett s csak is 

J. ZACHERL névvel ellátott lepecsételt palackokban létezik. 
Tisztelettel: A ki tehát Zacherlint kér és papirhüvelybe, vagy skatulyába csomagolt rort kap, az biztos lehet, 

hogy megcsalták vele. 
rünbanm Antoni Valódi Zacherlint adnak : 

Szilágy-Somlyón: Fábry József és Ruszka Ignácnál. - Tasnádon: Dulka Eleknél. - Zilahon : 
Bik falvy testvéreknél. 11-12 

a ,Szilágy-Somlyó" részére a kiadóhivatalban jutányos áron felvétetnek. 

BALLO JÁNOS, 
emelett: 

TTEILEGDY MÁA T O 
m D füszer-, papir-, könyv-, norinberi és diszmüáru kereskedése Szilágy-Somlyón. 
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Továbbá: napernyők, férfi fehér, szines és jánlj á- Debreceni István gözhengermalom liszt- Pernyok, 
Kjánlja dusan felszerelt raktá k vá oxford ingek, valódi vászon zsebkendők jót- 

rát, u m.: : raktárának állás mellett, első minőségü pottendorfi kö- 

női és férfi lábbelik, china ezüst éteszközök, : árjegyzéke. e tőpamut, legfinomabb háromszálu angol 

tálcák és gyertyatartók, alpacca, pakfong, Dara, asztali nagy sz. 100 kg. 20 frt — kr. = varrócérna, valamint mindenféle gépselymek 

vörös és sárga réz sodrony és acéláruk, atájer Királyliszt . . szám 0. . 18 frt - kr. és cérnák, iró, rajz és iskolaszerek, meritett. 

asztali evő és zsebkések, legfinomabb ollók : Darakivobat . a 17 ne 50 k a. gyári, csomagoló s levélpapirok és borité- 

disz. és pipereáruk teljes választékban, vi- rütőliszt. ő ft k kok, Khun-féle réztollak, legfinomabb iró- 

rágtartók, uti bőröndök, kézi táskák, szivar l Kifllljezt 2 4. Tő fit- kr. nok ás peéskviae gyermekjétekok ételbordó 
és pénztárcák, vadász és lovagló eszközök, zZsemlyeliezt. . , 5. l4 frt-kr. és mindennemüű kosarak, kávéskanná k, olaj- 

sétabotok, uj városi ostorok, selyem és al- nEehétr kenyér I. B. 13 Et 50 - tartók és mosógépek. nagy raktára. 
- II 7. . 18 frt - kr. O pacca esőernyők, valódi tajtékáruk, pipák : s jo ftkr 

csibukok, szárak, szopókák és borostyánkő- : Barna , I ? 1 Valódi francia pezsdó. Szitágysági ki- 

áruk, a legismertebb porosz- és csehországi z Füszeráruk árjogyzko ás tünő borok. 
....... .. ü á a g. — 

gyárakból gummiöltönyök, plaide-ok, valódi a. Cukor, finom, krveg száz: ki Elfogadok megrendeléseket könyvekre x 

orosz bagaria áruk, asztal, ágy és szobasző- ; 6 Kávé csba ...0. : és bármi szakmámba vágó cikkekre, s azo- 
és ablakfüggönyök. – Férfi kala- ! z ? 7 s g l kat és sutá árakon nyegek és ablakfüggönyök Férfi eg a x „gyöngy , .2.0. : kat paatnsan,, gyorsan, és áutánfos érakon 

pok raktára, Brünner-féle biztos petroleum : „éeylon , . g : ssrközlt m. edeteak g 

lámpák, mosdó garniturák, Thonet-féle nád- : Rizskása, finom m , ...832 eljesittetnek az eredeti árban. x 

székek, tükrök, varrógépek, angol hámkenők : ? közöns , —.24. sz ,A nagyérdemü közönség szives pártfo- 

valódi finom illatszer szappanok, hajkenők : a örykán n ég — gását kérve, 

tisza-ujlaki bajuszpedrő, Bayley-féle esbou- Mly gyertya ....At. mély tisztelettel: 

quet, valódi prágai keztyük nők és urak : Takarék , s .. 

számára. ! Petroleum, amerikai petroleunm . . —.26. 30- 52 Balló Janos- 

Bölöni Sándor könyvnyomdája Szilágy-Somlyón. 1891.


